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Заседание открывается в 15 час. 20 мин. 

  Принятие ежегодного доклада Генеральной Ассамблее (пункт 11 повестки дня) 

  Проект ежегодного доклада Комитета по правам человека (CCPR/C/96/CRP.1/Part I 
и Add. с 1 по 7; CCPR/C/96/CRP.2/Add. с 1 по 6) 

1. Председатель предлагает Комитету рассмотреть проект ежегодного доклада 
по каждому пункту в отдельности. 

2. Г-жа Моток (докладчик) уточняет, что некоторая информация будет должным 
образом дополнена и обновлена. Например, будет указано, что число государств-
участников Факультативного протокола достигло 112 за счет его ратификации 
Казахстаном 30 июня 2009 года. Также в текст будут включены одобренные 
предложения членов Комитета. 

Оглавление и резюме (CCPR/C/96/CRP.1/Part I) 

3. Резюме с изменениями редакционного порядка в английской версии 
принимается. 

  Глава I. Компетенция и деятельность (CCPR/C/96/CRP.1/Add.1) 

4. Г-н О’Флаэрти отмечает, что в пункте 21 говорится, что Комитет получал 
информацию о деятельности органов ООН, которые занимаются вопросами прав 
человека, в то время как это не всегда имело место. Следовало бы изменить этот 
пункт таким образом, чтобы он отражал реальное положение вещей. Что касается 
денежного вознаграждения своих членов (пункт 33), Комитет сожалеет не только о 
том, что ничего не было сказано, но также и о том, что не было ничего сделано в этом 
отношении. Наконец, должно быть упомянуто пятое неофициальное совещание с 
государствами-участниками Пакта. 

5. Г-н Лалла предлагает добавить в пункт 32 следующее предложение, в 
котором было бы сказано, что, несмотря на многочисленные усилия секретариата, 
работа Комитета пострадала в силу того факта, что некоторые документы 
переводились с опозданием, в частности, на французский и испанский языки. 

6. Г-н Телин также полагает, что следует добавить ссылку на совещание с 
государствами-участниками, например, после раздела J. В пункте 30 было бы 
полезно уточнить, что Замечание общего порядка об обязательствах государств-
участников по Факультативному протоколу носит номер 33. В пункт 32 следовало бы 
сделать ссылку на статью 36 Пакта и твердо поставить вопрос о способностях 
секретариата выполнять свои задачи. Наконец, в рамках пункта М следовало бы 
добавить пункт о необходимости – уже неоднократно упомянутой – расширить 
доступ общественности на заседания Комитета, в частности в Нью-Йорке.  

7. Сэр Найджел Родли предлагает добавить к последнему предложению 
пункта 23 часть фразы, в которой Комитет просил бы секретариат помочь ему в 
выполнении этой задачи, информируя его о каждом новом факте. Действительно, 
имели место важные моменты, о которых Комитет не был информирован, в 
частности, в связи с работой Комиссии по международному праву.  

8. Г-жа Майодина предлагает добавить в конце раздела Н новый пункт для 
указания того, что Комитет был представлен на Конференции по обзору Дурбанского 
процесса, которая состоялась в апреле 2009 года.  

9. Г-жа Моток (докладчик) благодарит членов Комитета за их замечания и 
предложения. Совещание с государствами-участниками не упоминается в проекте 
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доклада, поскольку он был разработан раньше, но, само собой разумеется, что данная 
информация будет приведена, и что также будет сделана ссылка на Конференцию по 
обзору Дурбанского процесса. Что касается отношений с другими органами ООН, 
они являются вполне удовлетворительными, хотя некоторые расценивают их как 
недостаточные, и Комитет может быть, в частности, заверен, что Комиссия по 
международному праву проявляет искренний интерес к тому, чтобы информировать 
его о своей работе. 

10. Глава I (CCPR/C/96/CRP.1/Add.1) с внесенными изменениями принимается. 

Глава II. Методы работы (CCPR/C/96/CRP.1/Add.2) 

  11. Г-н О’Флаэрти напоминает, что в 2008 году Комитет решил переработать эту 
главу с тем, чтобы не излагать из года в год эволюцию методов работы. Он, тем не 
менее, констатирует, что рассматриваемый проект главы II во многих отношениях 
схож с той же главой предыдущего ежегодного доклада, и он надеется, что решение 
Комитета сможет быть выполнено, по меньшей мере, в отношении следующего 
ежегодного доклада. Г-н О’Флэрти также напоминает, что Комитет на нынешней 
сессии принял решение не упоминать в своем ежегодном докладе фамилии 
страновых докладчиков и членов специальных групп, отвечающих за периодические 
доклады. Если это действительно так, то следовало бы отразить это решение в 
ежегодно докладе.  

12. Г-н Телин говорит, что если Комитет принял или собирается принять в 
течение нынешней сессии предложение г-на Амора – которое он сам поддержал, – 
направленное на создание рабочей группы по вопросу о методах работах, то это 
решение должно быть также отражено в ежегодном докладе. Он также отмечает, что 
в пункте 46 в отношении Гамбии говорится, что Комитет на своей девяносто 
четвертой сессии решил объявить, что государство-участник не соблюдает свои 
обязательства по статье 40 Пакта, и обратиться по данному вопросу к Верховному 
комиссару по правам человека. Было бы неплохо указать, какими были результаты 
этого демарша. 

13. Сэр Найджел Родли напоминает, что хронологическое изложение эволюции 
рассмотрения ситуации в государствах-участниках было его идеей. Он действительно 
считал, что это позволит читателям лучше уяснить процедуру Комитета в этом 
отношении. Даже если он понимает точку зрения г-на О’Флэрти, он полагает, что 
было бы лучше сохранить этот порядок, поскольку Комитет не нашел лучшего 
средства для разъяснения всех обстоятельств данной процедуры. Что касается 
принятых мер в отношении Гамбии, сэр Найджел Родли придерживается мнения, что 
нет оснований для изложения действий Верховного комиссара по правам человека в 
ежегодном докладе Комитета, который касается исключительно работы данного 
органа, если только Комитет не запросил Верховного комиссара о том, какой ход она 
дала этому делу, и если он получил от нее ответ. Тогда это следовало бы привести в 
докладе.  

14. Г-н О’Флаэрти говорит, что не помнит о принятии Комитетом официального 
решения, которое касается создания рабочей группы, отвечающей за методы работы. 

15. Председатель предлагает членам Комитета рассмотреть данный вопрос на 
следующем заседании. 

16. Г-н Фатхалла разделяет точку зрения г-на Телина относительно ссылки на 
Верховного комиссара по правам человека в случае Гамбии. 
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17. Г-н Лалла говорит, что решение могло бы состоять в удалении окончания 
последнего предложения в пункте 46 и простом упоминании о том, что Комитет 
решил объявить, что Гамбия не соблюдает свои обязательства по статье 40 Пакта.  

18. Г-жа Моток (докладчик) полагает, что Комитет не должен упоминать в своем 
ежегодном докладе о последующих мерах, которые Верховный комиссар сможет 
принять в этом случае. 

19. Председатель обращает внимание, что вопрос, о котором говорится в пункте 
46 доклада, непосредственным образом инспирирован докладом специального 
докладчика по контролю за выполнением заключительных замечаний. Последнее 
предложение пункта 46, таким образом, полностью обосновано, поскольку оно 
отражает одно из направлений деятельности Комитета.  

20. Глава II (CCPR/C/96/CRP.1/Add.2) принимается. 

Глава III. Представление докладов (CCPR/C/96/CRP.1/Add.3)   

21. Г-н Телин говорит, что он понимает важность привлечения внимания к 
случаям, в которых государства-участники испытывают задержки с представлением 
докладов, выходящие за рамки простого недосмотра. По его мнению, следовало бы 
установить максимальный срок задержки в один год, а не в пять, несоблюдение 
которого влечет специальное упоминание в докладе Комитета. Пакт своей статьей 40 
в явном порядке предусматривает, что государства-участники должны представлять 
свой первоначальный доклад в течение одного года с момента вступления для них 
Пакта в силу. Читатели ежегодного доклада Комитета должны знать, какие 
государства-участники не соблюли этот срок. В этой связи, учитывая, что около 55% 
государств-участников имеют, по меньшей мере, годичную задержку с 
представлением своих докладов, формулировка пункта 67, вероятно, могла бы быть 
более жесткой. Наконец, сложным представляется сделанное в подпункте е 
утверждение о том, что китайское правительство выполнило свои обязательства, 
предусмотренные в статье 40, в отношении Специальных административных районов 
Гонконг и Макао. Это, несомненно, соответствует действительности в случае со 
Специальным административным районом Гонконг, однако первоначальный доклад 
по Макао ожидается в течение многих лет.  

22. Г-н О’Флаэрти привлекает внимание к тому факту, что используемые 
выражения в отношении Специальных административных районов Китая были 
тщательно подобраны с тем, чтобы учесть весьма необычную ситуацию, и что в 
настоящий момент изменять их было бы неуместно. 

23. Сэр Найджел Родли предлагает в целях реагирования на озабоченность 
г-на Телина сказать, что китайское правительство взяло на себя обязательства в 
отношении этих двух Специальных административных районов, предусмотренные 
статьей 40. 

24. Предложение принимается. 

25. После обмена мнениями, в котором участвуют сэр Найджел Родли,  
г-жа Майодина, г-н Телин, г-н Лалла, Председатель и сама г-жа Моток 
(докладчик), она напоминает, что отдельное упоминание о государствах-участниках, 
чей доклад ожидается, по меньшей мере, в течение пяти лет, вытекает из решения 
Комитета, принятого несколько лет назад. Комитет может, конечно, вернуться к 
этому решению, и он захочет, вероятно, вновь рассмотреть данный вопрос на одной 
из своих следующих сессий. 

26. Глава III (CCPR/C/96/CRP.1/Add.3) с внесенными изменениями принимается. 
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Глава IV. Рассмотрение докладов, представленных государствами-участниками по 
статье 40 Пакта, и ситуация в странах, не представивших доклады, что дает 
основание для принятия публичных заключительных замечаний 
(CCCPR/C/96/CRP.1/Add.4) 

  27. Глава IV принимается при условии включения в нее решения об окончательном 
характере заключительных замечаний по Гренаде и их публикации. 

Глава V. Рассмотрение сообщений, полученных в соответствии с положениями 
Факультативного протокола (CCPR/C/96/CRP.1/Add.5)  

  28. Сэр Найджел Родли предлагает удалить ссылку на "произвольное лишение 
жизни" в пункте 47, поскольку в данном случае не было произвольного лишения 
жизни, так как государство-участник уже примерно тридцать применяет мораторий 
на исполнение смертных приговоров. 

29. Глава V с внесенными изменениями принимается. 

Глава VI. Деятельность по контролю за выполнением соображений по 
Факультативному протоколу (CCPR/C/96/CRP.1/Add.6) 

  30. Глава VI принимается при условии удаления ссылки на г-на Андо в пункте 1. 

Глава VII. Доклад специального докладчика по контролю за выполнением 
заключительных замечаний (CCPR/C/96/CRP.1/Add.7) 

   31. Г-н О’Флаэрти предлагает в презентации главы сделать ссылку на новую 
процедуру Комитета по контролю за выполнением заключительных замечаний.  

32. Глава VII с внесенными изменениями принимается.  

  Приложения с I по IX (CCPR/C/96/CRP.2/Add. с 1 по 6) 

33. Приложения с I по IX принимаются.  

34. Весь проект ежегодного доклада Комитета (CCPR/C/96/CRP.1/Part I и Add. с 
1 по 7; CCPR/C/96/CRP.2/Add. с 1 по 6) принимается с внесенными устно 
изменениями и при условии необходимых формальных изменений и обновлений, 
которые будут внесены секретариатом.  

Первая (открытая) часть заседания закрывается в 16 час. 15 мин. 

 


